 SEQ CHAPTER \h \r 1 Seminario de doctorado
Aproximaciones críticas y lecturas de Gargantua de François Rabelais 
Descripción
La obra de François Rabelais, síntesis deslumbrante de las preocupaciones y debates centrales del humanismo y la tradición cómica popular, constituye una de las cumbres de la literatura europea del Renacimiento. Este seminario se propone brindar los elementos básicos para un acercamiento a esa obra, a partir del estudio del Gargantua, segundo libro del ciclo, cuyo estudio permitirá observar las líneas directrices del proyecto narrativo rabelaisiano.


El trabajo permitirá además evaluar algunos de los principales aportes de la crítica para el conocimiento de la obra de Rabelais y reflexionar acerca de las formas que adoptan fenómenos tales como la intertextualidad, las relaciones entre literaturas y paraliteraturas y los problemas de transmisión y recepción, en la literatura de ese período.

Objetivos
1. Brindar elementos teóricos y conocimientos indispensables para la lectura de uno de los textos más ricos del Renacimiento francés.

2. Motivar la reflexión acerca de las relaciones entre literatura y paraliteratura y los fenómenos de intertextualidad y entrecruzamiento de códigos discursivos a partir de la observación de estos rasgos en la obra de François Rabelais.

3. Desarrollar la capacidad crítica para evaluar los alcances, límites y pertinencia de diversos enfoques críticos que se han aplicado al estudio de la obra rabelaisiana.

4. Contribuir a la formación en el diseño y ejecución de trabajos de investigación.
Unidades temáticas
1. François Rabelais. Introducción general a su obra. El ciclo de las cinco libros. Gargantua: ubicación dentro del conjunto de la obra. Problemas de transmisión y recepción.

2. Rabelais y la censura en Francia. Rabelais fuera de Francia. El caso especial de la suerte de Rabelais en los países de habla hispana y, en particular, en Latinoamérica.

3. Francia en la época de Rabelais. Gargantua y la literatura de colportage. La leyenda gargantuina y las Crónicas Gargantuinas.
4. Cultura humanista y cultura carnavalesca. Literaturas y paraliteraturas.El aporte del Rabelais de Mijail Bajtin y las principales críticas a su postura.

5. La ficcionalización de un proyecto pedagógico: nacimiento, infancia y educación de un  gigante.

6. De la guerra a la utopía. Historia, ficción y parodia. La guerra picrocolina. Un proyecto utópico: la abadía de Thélème.

Sistema de promoción y evaluación
Los alumnos deberán cumplir los siguientes requisitos:

1. Asistencia al 80 % de las clases.

2. Lectura de la bibliografía indicada para cada clase, evaluación de bibliografía específica y elaboración de informes orales.
3. Aprobación de una monografía final.

Cronograma
Periodicidad: Se propone dos turnos dobles semanales, lunes y jueves de 15 a 19 hs.
Unidad 1: 2 clases

Unidad 2: 2 clases

Unidad 3: 2 clases

Unidad 4: 2 clases

Unidad 5: 5 clases

Unidad 6: 5 clases



BIBLIOGRAFÍA FUNDAMENTAL
En esta bibliografía se incluyen las obras de mayor significación para los temas de este programa. La bibliografía específica para cada unidad, así como la discriminación de qué lecturas son obligatorias y cuáles optativas, se precisará durante el dictado del curso. Según las posibilidades de los alumnos anotados en el curso, se recomendarán oportunamente las ediciones del texto original, las traducidas al francés moderno o al castellano.
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